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SOCIALINĖS REKLAMOS KLIPO TRANSLIAVIMO LCD EKRANUOSE VISUOMENINIAME TRANSPORTE PASLAUGŲ PIRKIMO SUTARTIS

2020 m.                            d. Nr. S-
Vilnius

  Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerija, juridinio asmens kodas 188603472, registruota adresu: Vilniaus g. 33, Vilnius, atstovaujama, Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos Asmens sveikatos departamento direktorės, atliekančios ministerijos kanclerio funkcijas Odetos Vitkūnienės, veikiančios pagal 2017 m. sausio 13 d. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro įsakymą Nr. V-43 „Dėl pavedimo Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos kancleriui“ ir 2020 m. birželio 11 d. Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro įsakymą Nr. K-807 „Dėl Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministerijos kanclerio funkcijų vykdymo“, (toliau – Užsakovas), ir
[bookmark: _Hlk527361388] UAB „Media traffic“, juridinio asmens kodas 302326503, registruota adresu: Konstitucijos g. 15-24, Vilnius, atstovaujama direktoriaus Dainiaus Raupio, veikiančio pagal įmonės įstatus, (toliau – Teikėjas) (toliau atskirai vadinami „Šalimi“, o abu kartu – „Šalimis“), sudarė šią Socialinės reklamos klipo transliavimo LCD ekranuose visuomeniniame transporte paslaugų pirkimo sutartį (toliau – Sutartis).
Sutartis sudaroma su Teikėju Užsakovo vykdyto viešojo pirkimo „Socialinės reklamos transliavimo viešajame transporte paslaugos“ neskelbiamos apklausos būdu bei pirkimui Teikėjo pateikto pasiūlymo pagrindu.

1. SUTARTIES OBJEKTAS

1.1.  Sutarties objektas yra socialinės reklamos klipų (2 vnt.) transliavimo LCD ekranuose visuomeniniame transporte paslaugos (toliau – Paslaugos). 
1.2.  Paslaugų techninė specifikacija, kurioje nurodytas Paslaugų turinys ir apimtys, pateikta Sutarties priede „Techninė specifikacija“ (toliau – techninė specifikacija), kuri yra neatsiejama šios Sutarties dalis.

2. PASLAUGŲ ĮKAINIAI IR SUTARTIES KAINA

2.1.  Paslaugų įkainiai:
	           Paslaugos pavadinimas
	Vaizdo klipo 1 dienos transliacijos kaina Eur be PVM pagal Sutarties priede nurodytas apimtis
	Vaizdo klipo 7 dienų transliacijos kaina Eur be PVM

	Vaizdo klipo (10 sekundžių) transliacija viešajame transporte
	121,87
	851,90

	Vaizdo klipo (50 sekundžių) transliacija viešajame transporte
	586,45
	4105,15

	                                           Bendra Paslaugų kaina Eur be PVM    
	4957,05

	PVM (21 proc.)
	1040,98

	Bendra numatoma Sutarties vertė Eur su PVM   
	5998,03



2.2.  Sutartyje yra nustatyti fiksuoti Paslaugų įkainiai be peržiūros galimybės (toliau – Paslaugų įkainiai) ir jie Sutarties galiojimo metu nebus keičiami. Į Paslaugų įkainius įskaitomi visi mokesčiai ir rinkliavos bei visos kitos išlaidos (sąskaitų teikimo per „E-sąskaita“ sistemą mokestis ir kt.), susijusios su Paslaugų teikimu ir galinčios turėti reikšmės Paslaugų įkainiams. Prie Paslaugų įkainių bus pridedamas pridėtinės vertės mokestis (toliau – PVM), kuris Sutarties sudarymo dieną yra 21 proc.
2.3.  Bendra Sutarties kaina negali viršyti bendros Teikėjo pasiūlymo kainos, t. y. 5998,03 Eur su PVM. Išnaudojus Sutartyje numatomą Paslaugoms apmokėti lėšų sumą Sutartis bus laikoma įvykdyta ir pasibaigusia galioti.
2.4.  Jokios papildomos išlaidos, neįskaičiuotos į Paslaugų įkainius, nebus kompensuojamos.
3. ATSISKAITYMO TVARKA

3.1.  Už faktiškai suteiktas Paslaugas Užsakovas atsiskaito Teikėjui pavedimu į Teikėjo nurodytą sąskaitą per 30 kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo dienos. Sąskaita faktūra Užsakovui turi būti pateikta naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis (elektroninės paslaugos „E. sąskaita“ svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu). 
3.2.  Užsakovas turi teisę sustabdyti mokėjimą, jei PVM sąskaitoje faktūroje nenurodytas Sutarties numeris ir jos sudarymo data ar nurodyta neteisinga suma.
3.3.  Avansas Teikėjui nemokamas.

4. SUTARTIES GALIOJIMAS, NUTRAUKIMAS IR VYKDYMAS

4.1.  Sutarties įsigaliojimo data – diena, kai abi Sutarties Šalys pasirašo Sutartį ir Užsakovas ją užregistruoja. Sutartis galioja iki abipusių Sutarties Šalių sutartinių įsipareigojimų įvykdymo, arba kol nutraukiama teisės aktų ar Sutartyje numatytais atvejais. Paslaugos turi būti suteiktos ne vėliau kaip iki šių metų lapkričio 19 dienos.  
4.2.  Sutartis gali būti nutraukta abiejų Sutarties Šalių susitarimu.
4.3.  Užsakovas, ne vėliau kaip prieš 5 darbo dienas raštu informavęs Teikėją, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu:
4.3.1. Teikėjas Sutarties nevykdo ar Teikėjo Paslaugų kokybė neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų, kai Teikėjas po raštu pateikto Teikėjo pranešimo apie trūkumus, jų nepašalina per 3 darbo dienas;
4.3.2. Teikėjas įvykdo esminį Sutarties pažeidimą;
4.3.3. Teikėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija.
4.4.  Nutraukus pirkimo Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe, konfidencialumo, ginčų sprendimo reikalavimais bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal Sutartį, taip pat visos kitos Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta Sutartis.

5. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

5.1.  Teikėjas įsipareigoja:
5.1.1. tinkamai ir sąžiningai vykdyti Sutartį; (šios nuostatos pažeidimas laikomas esminiu sutarties pažeidimu)
5.1.2. Užsakovui Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis, suteikti Sutartyje nurodytas Paslaugas, kurių kokybė ir kiti kriterijai atitiktų Sutartyje nustatytus reikalavimus; (šios nuostatos pažeidimas laikomas esminiu sutarties pažeidimu)
5.1.3. suteikti Paslaugas Sutarties priede nustatytais terminais. Paslaugų kokybiniai bei kiti reikalavimai nurodyti Sutarties priede, kuris yra laikomas neatsiejama Sutarties dalimi. (šios nuostatos pažeidimas laikomas esminiu sutarties pažeidimu)
5.1.4. kilus klausimams dėl teikiamų Paslaugų kokybiškumo ir savalaikiškumo, Užsakovui teikti išsamias, nemokamas konsultacijas; (šios nuostatos pažeidimas laikomas esminiu sutarties pažeidimu)
5.1.5. užtikrinti, kad jokių trečiųjų asmenų teisės nebus pažeidžiamos Sutarties vykdymo metu; (šios nuostatos pažeidimas laikomas esminiu sutarties pažeidimu)
5.1.6. užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys; Teikėjo darbuotojai turės reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingą Sutarčiai įvykdyti. Teikėjas garantuoja, kad Paslaugos bus suteiktos kokybiškai; (šios nuostatos pažeidimas laikomas esminiu sutarties pažeidimu);
5.1.7. išsaugoti visą Sutarties ir iš Užsakovo gautą informaciją ir be Užsakovo sutikimo nenaudoti tokios informacijos ir jos neatskleisti jokiam kitam asmeniui, išskyrus asmenis, paskirtus vykdyti Sutartį. Sutarties turinys tokiems asmenims atskleidžiamas tik tiek, kiek to reikia Sutarties vykdymo tikslais. Šis įsipareigojimas yra netaikomas, kai Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose nustatyta tvarka informacijos apie pirkimą (taip pat ir Sutartį) pareikalauja teisėsaugos, kontrolės ir kitos institucijos turinčios tokią teisę; (šios nuostatos pažeidimas laikomas esminiu sutarties pažeidimu)
5.1.8. nedelsiant, bet ne vėliau kaip prieš 1 darbo dieną elektroninėmis priemonėmis ir / ar žodžiu informuoti Užsakovą apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Teikėjui laiku suteikti Paslaugas nustatytais terminais. (šios nuostatos pažeidimas laikomas esminiu sutarties pažeidimu)
5.2. Teikėjas turi teisę gauti apmokėjimą Sutartyje nustatyta tvarka, su sąlyga, kad tinkamai vykdo Sutartį.
        5.3. Užsakovas įsipareigoja:
5.3.1. tinkamai ir sąžiningai vykdyti Sutartį;
5.3.2. užtikrinti, kad Užsakovo darbuotojai bendradarbiautų su Teikėjo darbuotojais ir / ar atstovais Paslaugų atlikimo tikslais pagal šią Sutartį;
5.3.3. priimti ir apmokėti už Teikėjo tinkamai, laiku ir kokybiškai suteiktas Paslaugas Sutartyje numatyta tvarka. 
5.4.  Užsakovas turi teisę teikti pastabas dėl Teikėjo teikiamų Paslaugų kokybiškumo ir pan.
5.5.  Užsakovas ir Teikėjas gali turėti ir kitų teisių ir pareigų, jei jos numatytos Sutartyje ar Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose.

6. GINČŲ SPRENDIMAS

6.1.  Iš Sutarties kylantys ginčai sprendžiami derybų keliu. Jei derybų keliu ginčų, nesutarimų ar reikalavimų, kylančių iš Sutarties ar susijusių su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, nepavyksta išspręsti per 10 kalendorinių dienų, jie nagrinėjami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.

7. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

7.1. Sutartinės atsakomybės (netesybų) už prievolių nevykdymą ar netinkamą jų vykdymą nustatymas:
7.1.1.  Užsakovui pavėlavus atsiskaityti už tinkamai, laiku ir kokybiškai suteiktas Paslaugas pagal Sutarties sąlygas, Užsakovas, Teikėjui raštu pareikalavus, moka Teikėjui 0,02 % delspinigius nuo vėluojamų apmokėti Paslaugų kainos už kiekvieną uždelstą dieną. Užsakovas nemoka nurodytų delspinigių, jeigu vėlavimas atsiskaityti už kokybiškas ir laiku suteiktas Paslaugas kyla dėl ne nuo jos priklausančių apklinkybių;
[bookmark: _Hlk531180348]7.1.2. Jei Teikėjas nevykdo ar netinkamai (įskaitytinai, bet neapsiribojant, pvz., nesilaikoma techninėje specifikacijoje nurodytų reikalavimų, nesilaikoma terminų, pakartotinai neatsižvelgiama į Užsakovo teikiamas pastabas dėl suteiktų Paslaugų kokybės ar pan.) vykdo sutartinius įsipareigojimus, Užsakovas taiko 50,00 Eur baudą už kiekvieną nustatytą atvejį.
7.1.3. nutraukus Sutartį 4.3.1 p. ir 4.3.2 p. nurodytais pagrindais, Teikėjas ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties nutraukimo dienos privalo sumokėti Užsakovui 500,00 Eur baudą.
7.2. Sumokėtos baudos ir delspinigiai neatleidžia Šalies nuo pareigos atlyginti tiesiogiai patirtus kitos Šalies nuostolius ir toliau tinkamai vykdyti Sutarties įsipareigojimus.

8. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS

8.1. Nei viena Šalis nėra laikoma pažeidusia Sutartį arba nevykdančia savo įsipareigojimų pagal ją, jei įsipareigojimus vykdyti jai trukdo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, atsiradusios po Sutarties įsigaliojimo dienos.
8.2.  Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka apibrėžiama ir Šalių teisės, pareigos ir atsakomybė esant šioms aplinkybėms reglamentuojamos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje bei „Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse“ (1996 m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimas Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“).
8.3.  Jei kuri nors Sutarties Šalis mano, kad atsirado nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, dėl kurių ji negali vykdyti savo įsipareigojimų, ji nedelsdama, bet ne vėliau kaip per darbo 3 dienas, informuoja apie tai kitą Šalį, pranešdama apie aplinkybių pobūdį, galimą trukmę ir tikėtiną poveikį bei pateikdama tai patvirtinančius dokumentus. Jei Užsakovas raštu nenurodo kitaip, Teikėjas toliau vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį tiek, kiek įmanoma, ir ieško alternatyvių būdų savo įsipareigojimams, kurių vykdyti nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės netrukdo, vykdyti. 

9. KITOS SĄLYGOS

9.1. Sutartis Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsniu. Sutarties sąlygų pakeitimai įforminami Šalių rašytiniais susitarimais, kurie yra neatsiejama Sutarties dalis.
9.2. Šalių atsakingi asmenys:
[bookmark: _Hlk9241825][bookmark: _GoBack]        9.2.1. Teikėjo atstovas bendrauti su Užsakovu: UAB „Media traffic“.
9.2.2. Užsakovo atstovas bendrauti su Teikėju bei atsakingas už Sutarties vykdymą: Spaudos tarnybos vyriausioji specialistė Lina Zimnickienė, tel. (8 5) 205 5297, el. p. lina.zimnickiene@sam.lt.
9.3.  Sutarties Šalims taikomi konfidencialumo įsipareigojimai, t. y. konfidencialia laikoma bet kokia informacija, kurią bet kuri iš Sutarties Šalių laiko tokia ir apie tai raštu praneša kitai Šaliai.
9.4. Užsakovo atstovas, atsakingas už Sutarties bei su ja susijusių pakeitimų paskelbimą – Sveikatos apsaugos ministerijos Valstybės turto valdymo skyriaus vyriausiasis specialistas Gediminas Širvinskas.
9.5. Už Sutarties vykdymą  numatytų atsakingų asmenų asmens duomenys tvarkomi vadovaujantis      2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas).
9.6. Sutarčiai taikoma Lietuvos Respublikos teisė. Visi Sutartyje nereglamentuoti klausimai sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.
9.7. Sutartis sudaryta lietuvių kalba dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais po vieną kiekvienai Sutarties Šaliai.
9.8. Pridedama. Sutarties 1 priedas „Techninė specifikacija“, 1 lapas.

10. ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI

	UŽSAKOVAS
	TEIKĖJAS

	LIETUVOS RESPUBLIKOS SVEIKATOS APSAUGOS MINISTERIJA
Vilniaus g. 33, Vilnius 
Tel. (8 5) 266 1400
Įstaigos kodas 188603472
A. s. Nr. LT817300010002455511
AB bankas ,,Swedbank” 
kodas 73000

	UAB „Media Traffic“

Konstitucijos g. 15-24, Vilnius 
Tel. (8 5) 249 6800
Faksas (8 5) 249 6850
Įmonės kodas 302326503
A. s. Nr. LT717044060006888924
AB SEB bankas
kodas 70440


	Asmens sveikatos departamento 
direktorė, laikinai vykdanti ministerijos kanclerio funkcijas, 

Odeta Vitkūnienė


                                                                                ______________________ 
A.V.
	Direktorius Dainius Raupys







__________________________ 
A.V.




Sutarties Nr. S- 
                                                                                                                      priedas

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Paslaugų pavadinimas – Socialinės reklamos vaizdo klipų transliavimas viešajame transporte.
[bookmark: _Hlk23259149]2. Klipų kiekis – 2 vnt. Klipų trukmė – 10 ir 50 sekundžių. 
3. 10 sek. vaizdo klipas turi būti transliuojamas iki 7 dienų visuose 460 Vilniaus, Kauno, Klaipėdos, Šiaulių, Panevėžio visuomeninio transporto ekranuose darbo dienomis ir savaitgaliais. 

4. 50 sek. vaizdo klipas pradedamas transliuoti kitą dieną po to, kai baigiamas transliuoti 10 sek. vaizdo klipas ir transliuojamas iki 7 dienų visuose 460 Vilniaus, Kauno, Klaipėdos, Šiaulių, Panevėžio visuomenino transporto ekranuose darbo dienomis ir savaitgaliais

[bookmark: _Hlk23253684]5. 10 sek. ir 50 sek. vaizdo klipų transliavimo laikas nuo 6.00 val. iki 23.00 val.
6. Per vieną dieną 10 sek. vaizdo klipas visuose ekranuose turi būti parodytas: Vilniuje – 21600 kartų, Kaune – 11700 kartų, Klaipėdoje – 2700 kartų, Šiauliuose – 2700 kartų, Panevėžyje – 2700 kartų.

7. Per vieną dieną 50 sek. vaizdo klipas visuose ekranuose turi būti parodytas: Vilniuje – 21600 kartų, Kaune – 11700 kartų, Klaipėdoje – 2700kartų, Šiauliuose – 2700 kartų, Panevėžyje – 2700 kartų.

8. Užsakovas neįsipareigoja įsigyti viso Paslaugų kiekio. Paslaugos bus užsakomos pagal poreikį.
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